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LESSON 12 

KING BIMBISARA’S OFFER 

 

 From the Anoma river, dressed as a beggar, the young prince wandered from place 

to place. Sometime later he came to Rajagaha city, where king Bimbisara lived. Here with 

his begging bowl in his hands Siddartha walked round the streets of this city begging for 

food from door to door like any other religious monk.  

 

 Now he did not have a house to go to nor a friend to talk to nor food to eat. There-

fore he ate whatever food was given to him by the people. People began to call him ‘Sage’. 

Some called him ‘Ascetic’ and some called him ‘Ascetic Gotama’, but nobody called him 

‘Prince Siddhartha’ any more.  

 

သငခ်န််းစာ (၁၂) 

ဘရုငဗိ်မ္ဗိသာရ၏ လှူဒါန််းမ္ှု 

 

 အနေောမောမမစ်မှနေ မင််းသော်းငယ်သည် သနူတော်စင ် ဝတ်ရ ုံက ုံ ဝတ်ဆငလ်ျက် တနေရောမှ တနေရောသ ုံ ို့ လှည်ို့ 

လည် သ ော်းလောခ ို့ပါတယ်။ ယင််းနေောက်မှောနတောို့ မင််းသော်းနလ်းသည် ဘုံရငက်က ်း ဗ မဗ သောရနေထ ုံငရ်ော ရောဇဂ  ြိုဟ်ဂမ ြိုြို့သ ုံ ို့ 

နရောက်ခ ို့ပါတယ်။ သ ဒ္ဓတထ သည် သလူက်ထ ို့တ င ် ဆ မ််းခ ခ က်နငှ်ို့အတူ အမခော်းဘောသောနရ်း ရဟေ််းမျော်းက ို့သ ုံ ို့ တအ မ်မှ 

တအ မ်သ ုံ ို့ အ မ်စဥ်လှည်ို့လည်ကော ဆ မ််းခ ကကနရောက်ခ ို့ပါတယ်။  

 

 ယခုံနတောို့ သမှူော သ ော်းစရော အ မ်လ  မရှ ၊ စကော်းနမပောစရော မ တ်နဆ လ  မရှ ၊ စော်းစရော အစောလ  မရှ ခ ို့ပါ။ 

ထ ုံန ကောင်ို့ မင််းသော်းနလ်းသည် လူနတ က နပ်းလှူနသော ဘောအစော်းအစောမဆ ုံ စော်းခ ို့ရပါတယ်။ လူနတ က သူ ို့က ုံ 

“ပညောရှ ကက ်း”လ ုံ ို့ နခေါ်ဆ ုံဖ ုံ ို့ရေ ် စတငခ် ို့ပါတယ်။ တချ ြိုြို့ကနတောို့ သူ ို့က ုံ “နယော  ၊ တပဿ ” လ ုံ ို့နခေါ်ဆ ုံဂပ ်း၊ တချ ြိုြို့ကနတောို့ 

သူ ို့က ုံ “နယော   န ါတမ၊ တပဿ  န ါတမ” လ ုံ ို့ နခေါ်ဆ ုံခ ို့ ကပါတယ်။ ဒ္ါနပ မယ်ို့ ဘယ်သကူမှ သူ ို့က ုံ “မင််းသော်း 

သ ဒ္ဓတထ ” လ ုံ ို့ မနခေါ်ဆ ုံနတောို့ပါ။  
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 He was most handsome, very young, very healthy, very clean and neat. He spoke 

very kindly and gently. He did not ask people to give him anything. But people were very 

happy and pleased to put some food into his bowl.  

 

 Some people went and told the king “Your majesty, there is a young man. Some 

people call him ‘Ascetic Gotame’. He is very clean, neat, kind, polite and not like a beg-

gar.” 

 

 သသူည် အလ ေ ် သပ်သပ် ယပ်ယပ် သေ် ို့သေ် ို့ ရှင််းရှင််း ကျေ််းမော နုံပျ ြို လှပခ ို့ပါတယ်။ သသူည် စကော်းနမပော 

ဆ ုံရောမှော အလ ေ ် န်ူးည ို့ သ မ်နမ ြို့ ခ ို့ပါတယ်။ သူသည်ို့ သူ ို့က ုံ တစ ုံတခုံနပ်းဖ ုံ ို့ရေ ် လူနတ က ုံ မနတောင််းခ ခ ို့ပါ။ သ ုံ ို့နပမယ်ို့ 

လူနတ ဟော သ၏ူ သပ တ်ထ သ ုံ ို့ အစော်းအစောမျော်း ထည်ို့လှူဖ ုံ ို့ရေ ်အလ ေ ်ဝမ််း နမမောက် နပျော်ရွှင ်ကပါတယ်။  

 

 တချ ြိုြို့လူနတ က ဘုံရငက်က ်းထ သ ော်းဂပ ်း “အရှငမ်င််းကက ်း တ ုံင််းမပည်ထ မှော လူငယ်တစ်နယောက်ရှ ပါတယ်။ တချ ြိုြို့ 

သနူတ က သူ ို့က ုံ “နယော   န ါတမ” လ ုံ ို့နခေါ်  ကန ကောင််း သ ော်းနမပောပါတယ်။ သသူည် အလ ေ ် သပ်သပ် ယပ်ယပ် 

သေ် ို့သေ် ို့ ရှင််းရှင််း  ကငေ်ော သေော်းတတ်ဂပ ်း အမခော်း နတောင််းစော်းသနူတ ေ ို့လ  မူတပူါ။  

 

 When King Bimbisara heard the name ‘Gotame’ at once he knew that this prince 

was the son of King Suddhodana, his friend. He went up to him and asked him, “Why do 

you do this? Have you quarreled with your father? Why do you go about like This? Stay 

here and I shall give you haft of my kingdom.” 

 

 “Thank you very much, Sir. I love my parents, my wife, my son, you and everybody. I 

want to find out a way to stop old age, sickness, worries and death. Therefore I am going 

thus,” said Ascetic Gotama and off he went.  

 

 ဘုံရငဗ် မဗ သောရမင််းကက ်းသည် န ါတမဟူနသော အမည်က ုံ  ကော်းရနသောအခါတ င ် သ၏ူ မ တ်နဆ သုံနဒ္ဓါဒ္ေ 

မင််းကက ်း၏ သော်းနတော်နလ်းလ ုံ ို့သ ခ ို့ပါတယ်။ ဘုံရငဗ် မဗ သောရမင််းကက ်းက နယော   န ါတမဆ သ ော်းဂပ ်း ဘောန ကောင်ို့ ဒ္ လ ုံ 
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လုံပ်ရတောလ ? သငသ်ည် သင်ို့အနဖနငှ်ို့ရေမ်ဖစ်လောတောလော်း? ဘောန ကောင်ို့ ဒ္ လ ုံမဖစ်ရတောလ ? ဒ္ နေရောမှော နေထ ုံငပ်ါ။ 

ကျွန်ုံပ်၏ မင််းစည််းစ မ် တစ်ဝက်က ုံ နပ်းပါမယ်” ဟုံ နယော   န ါတမက ုံ နမပောခ ို့ပါတယ်။  

 

 “နကျ်းဇူ်း တငပ်ါတယ် အရှငမ်င််းမမတ်၊ ကျွန်ုံပ်သည် မ ဘမျော်း၊ ဇေ ်းသော်းနငှ်ို့သငအ်ပါအဝင ် လူသော်းတ ုံင််းက ုံ 

ချစ်ခင ်နစ်ှသက်ပါ၏၊ ကျွန်ုံပ်သည် အ ုံမခင််း ေောမခင််း စ ုံ်းရ မ်ပူပေမ်ခင််းနငှ်ို့နသမခင််းတ ုံ ို့က ုံ တော်းမမစ်န ုံငသ်ည် ေည််းလမ််းက ုံ 

ရှောနဖ ချငလ် ုံ ို့ပါ။ ထ ုံ ို့န ကောင်ို့ ကျွန်ုံပ် ဤက ို့သ ုံ ို့ သ ော်းနေတောမဖစ်န ကောင််း နယော   န ါတမက နမပောဆ ုံဂပ ်း ထ က်ခ ါခ ို့ 

ပါတယ်။  


